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Предисловие  
от авторов

Дорогой читатель!

Мы рады приветствовать вас и благодарим за то, что выбра-

ли наш самоучитель корейского языка. Нам приятно знать, 

что вы хотите изучать корейский язык, и  мы уверены, что 

это увлекательное и важное решение.

Данный самоучитель создан командой основательниц шко-

лы корейского языка HANI — Еленой Пак и Черин Сон, рас-

положенной в  Южной Корее. Это не просто книга  — это 

результат многолетнего опыта как в  изучении корейского 

языка, так и в его преподавании.

Мы постарались сделать самоучитель не только эффектив-

ным, но и интересным, чтобы ваше обучение стало настоя-

щим путешествием в мир корейского языка и культуры. Зна-

ние языка открывает множество возможностей  — от 

профессионального роста до более глубокого понимания 

страны и её жителей.

Особое внимание в самоучителе уделено фундаменту — ба-

зовым знаниям, на которых строится всё дальнейшее обу-

чение. Мы уверены, что прочная база является ключом 

к успешному овладению любым навыком, особенно языком.

Желаем вам продуктивного и вдохновляющего обучения!

Елена Пак, Черин Сон



ОСНОВЫ

  КОРЕЙСКОГО 

ЯЗЫКА

Описание структуры самоучителя  
и подхода к обучению

Наш самоучитель состоит из четырёх частей и двенадцати глав.

Кроме того, в книге вы найдёте:

• словари в каждой главе;

• упражнения на отработку грамматики и лексики;

• диалоги и тексты, которые помогут вам погрузиться в живой корей-

ский язык и культуру.

Чтобы вам было проще ориентироваться в  нашем самоучителе, мы 

подготовили систему специальных обозначений. Они помогут вам 

лучше понять структуру материала и  максимально эффективно ис-

пользовать книгу в процессе обучения.

  — выполните письменное задание 
 
 
  — перейдите по QR-коду, послушайте аудиозапись 
 
  
  — повторяйте за диктором вслух



ОСНОВЫ

  КОРЕЙСКОГО 

ЯЗЫКА

ЧАСТЬ 1
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ГЛАВА 1. АЛФАВИТ ХАНГЫЛЬ

ГЛАВА 1
АЛФАВИТ ХАНГЫЛЬ

1.1.  История создания хангыля

Хангыль — это корейская письменность, разработанная группой учё-

ных династии Чосон по указу вана Седжона в XV веке. Известно, что 

до создания корейской письменности корейцы использовали китай-

ские иероглифы. Однако они не могли полноценно передать корей-

скую фонетику и грамматику и к тому же были крайне сложными в из-

учении. Это не давало низшим слоям общества того времени 

возможности научиться читать и  писать, что послужило причиной 

социального неравенства, так как эта возможность была в основном 

у образованной элиты.

Если сравнивать создание хангыля с созданием продукта, то в пер-

вую очередь важно учитывать целевую аудиторию. Целевой аудито-

рией хангыля выступил простой народ. Поэтому ван Седжон 

в 1443 году разработал новую понятную письменную систему. Самая 

важная концепция здесь — это то, что эти буквы были сделаны про-

стыми. Зная, насколько сложны иероглифы, король хотел упростить 

письменность, чтобы сделать её доступной каждому. 

Философия вана Седжона заключалась в  том, чтобы сделать что-то 

великое для своих потомков, это очень напоминает инновационный 

подход создателя Apple Стива Джобса. Но если Джобс сделал это 

в 1970-х годах, то ван Седжон создал хангыль для всего своего народа 

почти за 500 лет до него. Это вдохновляет всех корейцев говорить 

о величии короля. 



ЧАСТЬ 1. ОСНОВЫ КОРЕЙСКОГО ЯЗЫКА

Теперь давайте обсудим основные принципы создания хангыля. 

В книге под названием «Хунмин чоным» («Наставление народу о пра-

вильном произношении»), которую издал ван Седжон, говорится 

о взаимосвязи между небом, землёй и природой, о принципах инь-ян 

и  пяти стихий, происходящих из китайской философии. Хангыль 

включает в свою структуру все эти элементы, это делает его уникаль-

ным, именно поэтому он был включён в список Всемирного наследия 

ЮНЕСКО в 1997 году. 

1.2.  Структура алфавита хангыль

Существует распространённое заблуждение, что в корейском языке 

используются иероглифы. Однако на самом деле всё гораздо проще. 

Как и в русском языке, корейский алфавит состоит из гласных и со-

гласных букв, которые формируют слоги, а затем и слова. Всего в ко-

рейском алфавите 40 букв — 19 согласных и 21 гласная буква. Все бук-

вы можно разделить на простые и производные. Гласные включают 

в  себя 10 простых и  11 дифтонгов. Согласные подразделяются на 14 

простых и пять взрывных. 

Все буквы пишутся в определённом порядке: сверху вниз и слева на-

право. Порядок букв в слове также следует этой последовательности. 

Это можно сравнить с написанием русских слов. Например, если мы 

хотим написать слово «мама», мы начнём его с первой буквы слева — 

«м», а не с буквы «а».

Все гласные в корейском языке созданы по принципу инь-ян — они 

имеют светлую и  тёмную энергию и  разделяются на «светлые» 

и  «тёмные» гласные. Подробнее об этом мы объясняем в  разделе 

«Простые гласные».   
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ГЛАВА 2. БУКВЫ И ИХ ПРОИЗНОШЕНИЕ

ГЛАВА 2
БУКВЫ И ИХ  

ПРОИЗНОШЕНИЕ

2.1.  Простые гласные

Изучение корейского алфавита мы начнём с простых гласных. Всего 

в корейском алфавите их 10. Порядок написания каждой буквы най-

дёте в блоке упражнений в конце главы.

Прослушайте, как носитель  
произносит простые гласные

Гласные буквы Произношение Объяснение

ㅏ [а] Буква читается как русская [а]

ㅑ [я] Буква читается как русская [я]

ㅓ [о] Буква читается как неогубленная [о]

ㅕ [ё] Буква читается как неогубленная [ё]

ㅗ [о] Буква читается как русская [о]

ㅛ [ё] Буква читается как русская [ё]

ㅜ [у] Буква читается как русская [у]

ㅠ [ю] Буква читается как русская [ю]

ㅡ [ы] Буква читается как русская [ы]

ㅣ [и] Буква читается как русская [и]


